
�������������������������������

HYDRACHIM Route de Saint Poix 35370 LE PERTRE
Tél : 02 99 96 80 08 - Fax : 02 99 96 82 00 l www.hydrachim.fr

FROZEN CLEANER - page 1 / 2

Utiliser le produit dilué.Utiliser le produit dilué.
Pré-rinçage à l’eau chaude potable.Pré-rinçage à l’eau chaude potable.

Selon le type de matériel, se référer aux indications du fabricant.Selon le type de matériel, se référer aux indications du fabricant.

1. PROPRIETES :1. PROPRIETES :

FROZEN CLEANERFROZEN CLEANER
Nettoyant -  DésinfectantNettoyant -  Désinfectant

Idéal pour les machines à chantilly - GlaceIdéal pour les machines à chantilly - Glace

Réf. 0712Réf. 0712

FROZEN CLEANER est un nettoyant désinfectantFROZEN CLEANER est un nettoyant désinfectant
adapté à un usage en machine à chantilly et à glace.adapté à un usage en machine à chantilly et à glace.
Efficace sur les dépôts d’origine laitiers.Efficace sur les dépôts d’origine laitiers.

FROZEN CLEANER s’applique :FROZEN CLEANER s’applique :

FROZEN CLEANER est :FROZEN CLEANER est :

La formule enregistrée sous BioCID sous le N° 66246.La formule enregistrée sous BioCID sous le N° 66246.

2. MODE D’EMPLOI ET EFFICACITE BIOCIDE :2. MODE D’EMPLOI ET EFFICACITE BIOCIDE :

Conforme à la législation relative aux produits de nettoyage Conforme à la législation relative aux produits de nettoyage 
du matériel pouvant se trouver en contact des denrées du matériel pouvant se trouver en contact des denrées 
alimentaires. Pour cette utilisation, rinçage obligatoire. alimentaires. Pour cette utilisation, rinçage obligatoire. 
(Arrêté du 08/09/99 et ses amendements).(Arrêté du 08/09/99 et ses amendements).
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DETERQUAT APM - 0712

PNEC :  2.8 mg/l

Compartiment de l'environnement :  Eau de mer
PNEC :  0.28 mg/l

Compartiment de l'environnement :  Eau à rejet intermittent
PNEC :  1.6 mg/l

Compartiment de l'environnement :  Usine de traitement des eaux usées
PNEC :  57 mg/l

8.2. Contrôles de l´exposition
Mesures de protection individuelle, telles que les équipements de protection individuelle

Pictogramme(s) d'obligation du port d'équipements de protection individuelle (EPI) :

Utiliser des équipements de protection individuelle propres et correctement entretenus.
Stocker les équipements de protection individuelle dans un endroit propre, à l'écart de la zone de travail.
Lors de l'utilisation, ne pas manger, boire ou fumer. Enlever et laver les vêtements contaminés avant réutilisation. Assurer une ventilation
adéquate, surtout dans les endroits clos.

- Protection des yeux / du visage
Eviter le contact avec les yeux.
Utiliser des protections oculaires conçues contre les projections de liquide.
Avant toute manipulation, il est nécessaire de porter des lunettes à protection latérale conformes à la norme NF EN166.
En cas de danger accru, utiliser un écran facial pour la protection du visage.
En cas de pulvérisation, il est nécessaire de porter un écran facial conforme à la norme NF EN166.
Le port de lunettes correctrices ne constitue pas une protection.
Il est recommandé aux porteurs de lentilles de contact d'utiliser des verres correcteurs lors des travaux où ils peuvent être exposés à des
vapeurs irritantes.
Prévoir des fontaines oculaires dans les ateliers où le produit est manipulé de façon constante.

- Protection des mains
Utiliser des gants de protection appropriés résistants aux agents chimiques conformes à la norme NF EN374.
La sélection des gants doit être faite en fonction de l'application et de la durée d'utilisation au poste de travail.
Les gants de protection doivent être choisis en fonction du poste de travail : autres produits chimiques pouvant être manipulés, protections
physiques nécessaires (coupure, piqûre, protection thermique), dextérité demandée.
Type de gants conseillés :
- Latex naturel
- Caoutchouc Nitrile (Copolymère butadiène-acrylonitrile (NBR))
- PVC (Polychlorure de vinyle)
- Néoprène® (Polychloroprène)
- Caoutchouc Butyle (Copolymère isobutylène-isoprène)
Caractéristiques recommandées :
- Gants imperméables conformes à la norme NF EN374

- Protection du corps
Eviter le contact avec la peau.
Porter des vêtements de protection appropriés.
Type de vêtement de protection approprié :
Porter des vêtements de protection appropriés et en particulier une combinaison et des bottes. Ces effets seront maintenus en bon état et
nettoyés après usage.
En cas de fortes projections, porter des vêtements de protection chimique étanches aux liquides (type 3) conformes à la norme NF EN14605
pour éviter tout contact avec la peau.
En cas de pulvérisation, porter des vêtements de protection chimique contre la pénétration de liquides pulvérisés (type 4) conformes à la
norme NF EN14605 pour éviter tout contact avec la peau.
Type de bottes de protection appropriés :
En cas de faibles projections, porter des bottes ou demi-bottes de protection contre le risque chimique  conformes à la norme NF EN13832-2.
En cas de contact prolongé, porter des bottes ou demi-bottes ayant un semelage et tige résistants et imperméables aux produits chimiques
liquides  conformes à la norme NF EN13832-3.

- Made under licence of European Label System® MSDS software from InfoDyne  - http://www.infodyne.fr -
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- Made under licence of European Label System® MSDS software from InfoDyne  - http://www.infodyne.fr -

FORMULE
CONCENTRÉE
PORTER L’ÉQUIPEMENT
DE SÉCURITÉ ADAPTÉ

PRECAUTIONS D’USAGE

GANTS LUNETTE

Eteindre la machine.Eteindre la machine.
Attendre 15 minutes avant toute action d’entretien.Attendre 15 minutes avant toute action d’entretien.
Pré-rincer le bac à l’eau chaude potable.Pré-rincer le bac à l’eau chaude potable.
Remplir le bac de la machineRemplir le bac de la machine
avec de l’eau chaude (40°C).avec de l’eau chaude (40°C).
Diluer directement FROZEN CLEANER :Diluer directement FROZEN CLEANER :
20 mL / L d’eau chaude (40°C)20 mL / L d’eau chaude (40°C)
dans le bac de la machine, préalablement rempli.dans le bac de la machine, préalablement rempli.
Laisser agir 7 minutes.Laisser agir 7 minutes.
Rinçage à l’eau froide potable.Rinçage à l’eau froide potable.

BACTÉRICIDE                          LEVURICIDEBACTÉRICIDE                          LEVURICIDE
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Détail de l’efficacité biocide :
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EN 1276 Conditions
de laiterie 1% lait écrémé 40°C 7 min 20mL
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EN 1650 Conditions
de laiterie 1% lait écrémé 40°C 7 min 5 mL

3. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES :3. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES :

Aspect :Aspect : Liquide limpide incolore à jaune pâle.Liquide limpide incolore à jaune pâle.

Pouvoir moussant : Pouvoir moussant : Non moussant.Non moussant.

pH à 1% :pH à 1% : > 12> 12

Densité :Densité : 1,16 g/cm³ +/- 0,031,16 g/cm³ +/- 0,03

Stockage :Stockage : Pour une conservation optimale jusqu’à la DLUO, conserver le Pour une conservation optimale jusqu’à la DLUO, conserver le 
produit à l’abri de la chaleur, de la lumière et du gel.produit à l’abri de la chaleur, de la lumière et du gel.

Type de préparation :Type de préparation : TP4 : Désinfectants pour les surfaces en contact avec les den-TP4 : Désinfectants pour les surfaces en contact avec les den-
rées alimentaires et les aliments pour animaux.rées alimentaires et les aliments pour animaux.
SL - Concentré soluble.SL - Concentré soluble.

Substance active :Substance active : N-(3-aminopropyl)-N-dodécyl-propane-1,3-diamine N-(3-aminopropyl)-N-dodécyl-propane-1,3-diamine (N°CAS : 
2372-82-9) à 7,80 g/kg.

Contient parmi d’autres Contient parmi d’autres 
composants (règlement composants (règlement 
(CE) n°648/2004) :(CE) n°648/2004) :

-moins de 5% de : agents de surface non ioniques-moins de 5% de : agents de surface non ioniques
- 5% ou plus, mais moins de 15% de : EDTA et sels- 5% ou plus, mais moins de 15% de : EDTA et sels
- désinfectants- désinfectants

4. CONDUCTIVITE :4. CONDUCTIVITE :
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Courbe de conductivité à 25°C du DETEQUAT APM - V1 
Courbe réalisée avec une eau de dureté = 18,9°f  

avec le conductimètre WTW Cond 3110 
 
 

La mesure de la conductivité, pour certains produits, est sensible à la dureté de l’eau. Bien La mesure de la conductivité, pour certains produits, est sensible à la dureté de l’eau. Bien 
vérifier votre dureté, et celle utilisée pour la courbe. La mesure de la conductivité se fait à vérifier votre dureté, et celle utilisée pour la courbe. La mesure de la conductivité se fait à 
25°C et a été réalisée avec le conductimètre WTW 3110. 25°C et a été réalisée avec le conductimètre WTW 3110. 

5. CONDITIONNEMENTS :5. CONDITIONNEMENTS :
Disponible en :Disponible en :
- Réf. 002071205 - Carton 12x1L bouillotte- Réf. 002071205 - Carton 12x1L bouillotte
- Réf. 002071204 - Carton 4x5L avec bouchon doseur ($B-G01)- Réf. 002071204 - Carton 4x5L avec bouchon doseur ($B-G01)

- Réf. $B-L20 - Bouchon doseur gradué pour 1L bouillotte (vendu séparément)- Réf. $B-L20 - Bouchon doseur gradué pour 1L bouillotte (vendu séparément)

6. PRECAUTIONS D’EMPLOI :6. PRECAUTIONS D’EMPLOI :
Produit strictement professionnelProduit strictement professionnel
Conforme à la législation relative aux produits de nettoyage du matériel pouvant se trouver Conforme à la législation relative aux produits de nettoyage du matériel pouvant se trouver 
en contact des denrées alimentaires (Arrêté du 08/09/1999 et ses amendements). Rinçage en contact des denrées alimentaires (Arrêté du 08/09/1999 et ses amendements). Rinçage 
obligatoire.obligatoire.
Utiliser les biocides avec précautions.Utiliser les biocides avec précautions.
Formule déposée au centre anti-poison de Nancy (N°0712) : + 33 (0)3 83.22.50.50.Formule déposée au centre anti-poison de Nancy (N°0712) : + 33 (0)3 83.22.50.50.
N° de téléphone d’appel d’urgence INRS/ORFILA : + 33 (0)1 45 42 59 59.N° de téléphone d’appel d’urgence INRS/ORFILA : + 33 (0)1 45 42 59 59.
Fiche de données de sécurité disponible sur le site : www.hydrachim.fr Fiche de données de sécurité disponible sur le site : www.hydrachim.fr 
Pour une question de sécurité, ne pas déconditionner le produit de son emballage d’origine Pour une question de sécurité, ne pas déconditionner le produit de son emballage d’origine 
et ne pas réutiliser l’emballage vide.et ne pas réutiliser l’emballage vide.
Ces informations données à titre indicatif sont le reflet de nos meilleures connaissances sur Ces informations données à titre indicatif sont le reflet de nos meilleures connaissances sur 
le sujet.le sujet.
Elles ne sauraient en aucun cas engager notre responsabilité.Elles ne sauraient en aucun cas engager notre responsabilité.
N° de révision 05/05/23 - V1N° de révision 05/05/23 - V1

Courbe de conductivité à 25°C du FROZEN CLEANER - V1Courbe de conductivité à 25°C du FROZEN CLEANER - V1


